Tabuľka zhody
právneho predpisu

s  právom Európskej únie

	Smernica Európskeho parlamentu a Rady z 15. februára o znečistení spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia Spoločenstva
(2006/11/ES)
	Právne predpisy Slovenskej republiky:
1. Návrh nariadenia VLÁDY Slovenskej republiky č. .... 2010, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd
2. Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení  neskorších predpisov



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Článok

(Č, O, V, P)
	Text
	Spôsob transpozície
	Číslo
	Článok

(Č, §, O, V, P)
	Text
	Zhoda
	Poznámky

	4 
	S ohľadom na látky zo zoznamu I:

a) všetky vypúšťania do vôd uvedených v článku 1, ktoré

pravdepodobne obsahujú akúkoľvek takúto látku, vyžadujú

predchádzajúce povolenie príslušného orgánu

príslušného členského štátu;

b) povolenie stanoví emisné normy s ohľadom

na vypúšťanie akejkoľvek takejto látky do vôd uvedených

v článku 1, a ak je to potrebné na vykonávanie tejto

smernice, vypúšťanie akejkoľvek takejto látky do kanalizácie;

c) povolenia môžu byť udelené iba na obmedzené obdobie.

Môžu byť obnovené pri zohľadnení akýchkoľvek zmien

limitných emisných hodnôt stanovených smernicami

uvedenými v prílohe IX k smernici 2000/60/ES.
	N
	Zákon č. 364/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov
Návrh nariadenia vlády SR č. .../2010 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd
	§ 21, 2) d)

§ 36,  5)

Príloha č. 6 časť B

Príloha č. 11
	Osobitné používanie vôd je možné iba na základe a v rozsahu povolenia orgánu štátnej vodnej správy, ktorý určí účel, rozsah, čas povolenia na osobitné užívanie vôd, povinnosti a podmienky, za ktorých sa vydáva, pričom v povolení

d) na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd určí miesto a spôsob ich vypúšťania, množstvo vypúšťaných odpadových vôd a osobitných vôd a prípustné hodnoty znečistenia podľa jednotlivých ukazovateľov  (ďalej len „prípustná hodnota znečistenia“) s výnimkou vypúšťania odpadových vôd z odľahčovacích objektov podľa § 36 ods. 9 a vypúšťania vôd do toho istého hydrogeologického kolektora podľa § 37 ods. 6; pri vypúšťaní odpadových vôd v množstve uvedenom v § 6 ods. 6 aj povinnosť sledovať kvalitatívne a kvantitatívne hodnoty a oznamovať výsledky tohto sledovania orgánu štátnej vodnej správy.

 5) Pri povoľovaní vypúšťania odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd je orgán štátnej vodnej správy viazaný ustanovenými ukazovateľmi vyjadrujúcimi stav povrchových vôd, limitnými hodnotami znečistenia v odpadových vodách a osobitných vodách a požiadavkami na kvalitu povrchových vôd, pričom prihliada na potrebu

a) zabezpečenia vyhovujúceho stavu povrchových vôd a podzemných vôd, vodných ekosystémov a na vodu viazaných krajinných  ekosystémov,

b) znižovania znečistenia odpadových vôd v mieste vzniku a  možnosti opätovného používania odpadových vôd.

Priemyselné odpadové vody a osobitné vody vypúšťané do povrchových vôd

(tabuľka)

Zásady určovania  limitných hodnôt ďalších obzvlášť škodlivých a škodlivých látok 

(zásady)

	Ú
	

	5 (1) 
	1. Emisné normy stanovené v povoleniach udelených podľa

článku 4 budú určovať:

a) maximálnu koncentráciu látky povolenú pri vypúšťaní.

V prípade zriedenia sa limitná emisná hodnota stanovená

smernicami uvedenými v prílohe IX smernice

2000/60/ES vydelí činiteľom zriedenia;

b) maximálne množstvo látky povolené vo vypúšťaní počas

jedného alebo viacerých špecifikovaných časových

období vyjadrené, ak je to potrebné, ako jednotka

hmotnosti znečisťujúcej látky na jednotku charakteristického

prvku znečisťujúcej činnosti (napr. jednotka

hmotnosti na jednotku suroviny alebo jednotku

výrobku).
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č. .../2010 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd
	§ 8,  2
§8, 3
	(2) Na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok sa primerane vzťahujú ustanovenia § 2, 5 a  6 a špecifické opatrenia uvedené v prílohe č. 10.

(3) Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia sú vyjadrené ako najvyššie priemerné denné a mesačné koncentrácie látok a ako najväčšie množstvo vypúšťaných látok pripadajúce na jednotku charakteristického parametra znečisťujúcej činnosti za jeden deň a jeden mesiac, ktoré sa nemôžu prekročiť.


	Ú 
	

	11
	1. Členské štáty, po prvýkrát za obdobie od roku 1993 do

roku 1995 vrátane, a potom v trojročných intervaloch

zasielajú Komisii informácie o vykonávaní tejto smernice,

a to vo forme sektorovej správy, ktorá zahŕňa aj iné príslušné

smernice Spoločenstva. Táto správa sa vypracuje na základe

dotazníka alebo osnovy, ktoré zostaví Komisia v súlade

s postupom ustanoveným v článku 6 smernice Rady

91/692/EHS z 23. decembra 1991, ktorá štandardizuje

a racionalizuje správy o vykonávaní určitých smerníc, ktoré

súvisia so životným prostredím (1). Dotazník alebo osnova sa

zašle členským štátom šesť mesiacov pred začatím obdobia,

ktorého sa správa týka. Správa sa predloží Komisii do

deviatich mesiacov od ukončenia trojročného obdobia,

na ktoré sa vzťahuje.

Komisia uverejní správu Spoločenstva o vykonávaní tejto

smernice do deviatich mesiacov od doručenia správ od

členských štátov.

2. Informácie získané v dôsledku použitia odseku 1 sa

použijú iba na tie účely, na ktoré boli požadované.

3. Komisia a príslušné orgány členských štátov, ich úradníci

a ďalší pracovníci nesmú uverejniť informácie, ktoré získali

podľa tejto smernice a ktoré sú predmetom služobného

tajomstva.

4. Ustanovenia odsekov 2 a 3 nebránia uverejneniu

všeobecných informácií alebo prehľadov týkajúcich sa konkrétnych

podnikov alebo združení podnikov.
	N

n.a
	Zákon č. 364/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov

	§ 59,  2
	(2) Ministerstvo plní úlohy vyplývajúce z členstva Slovenskej republiky v Európskej únii vo vodnom plánovaní, zabezpečuje koordináciu týchto úloh s príslušnými ústrednými orgánmi štátnej správy a podáva správy o plnení úloh vyplývajúcich z právnych aktov Európskeho spoločenstva a Európskej únie. 
	Ú
	


LEGENDA:

	V stĺpci (1):

Č – článok

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)


	V stĺpci (3):

N – bežná transpozícia

O – transpozícia s možnosťou voľby

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje
	V stĺpci (5):

Č – článok

§ – paragraf

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)
	V stĺpci (7):

Ú – úplná zhoda

Č – čiastočná zhoda

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. 
ani úplná zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie
 smernice netýka SR alebo nie je potrebné ho prebrať)
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